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4) Paul De Man, ““Conclusions” Walter Benjamin’s “The Task of the Translator”
Messenger Lecture, Cornell University, March 4, 1983,” Yale French Studies,
No. 69, 1985, p.33.

5) Ibid.
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8) W. Benjamin, op.cit., 1968, p.78.
9) P. De Man, op.cit., p.42.
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10) C. Jacobs, “The Monstrosity of Translation,” MLN, Vol. 90, N. 6, 1975, p.762.
11) P. De Man, op.cit., p.43.
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13) W. Benjamin, op.cit., 1968, p.82.
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+¢ ABSTRACT

The Problem of Pure Language in Walter Benjamin’s “The
Task of the Translator” from the Perspectives of Paul De
Man, Gilles Deleuze, and Jorge Luis Borges

Kim, Jiyoung

This paper explores the concept of pure language introduced in Walter
Benjamin’s “The Task of the Translator” and looks at various perspectives on
this concept represented in theories of Paul De Man and Gilles Deleuze and a
short story of Jorge Luis Borges. According to “The Task of the Translator,”
pure language is defined as a vessel of which fragments are the original and
the translation. Just as fragments are part of a vessel, so the original and the
translation are fragments of a greater language, which is pure language. On the
other hand, De Man, from a deconstructive criticism, says that pure language
does not exist except as a permanent disjunction, which inhabits all languages
as such, and that any work is totally fragmented in relation to this pure language
and every translation is totally fragmented in relation to the original. While De
Man consider pure language incorporeal, Deleuzian interpretation regards it as
a virtual object or differenciator in relation to which the two series of the original
and the translation coexist and resonate. Finally in Borges’s “Pierre Menard,
Author of the Quixote” Menard attempt to translate Cervantes’s Don Quixote
identically in every detail. By showing a case in which the original and the
translation are the same, Borges raises a question what would take place in
relation to pure language if the original and the translation were identical. In
Deleuze, identity and resemblance are the result of a differenciator, but in
Borges, identity is a differenciator which produces differences. If we apply this
logic to the last paragraph of “The Task of the Translator,” we can say the
interlinear version of Scriptures, as the prototype or ideal of all translation, in
the form of which the original and the translation must be one, is a differenciator,

an endless difference-making machine.



330 HlAFFAT A337 (2013.12.)

Key Words

Hloprl, "edzte] #A|, &4 o, =Xk, E3)2, Talo]e} vk, Hasx, M
Jdz vue, "E7)3H,9 Ak

Benjamin, “The Task of the Translator”, pure language, Paul De Man, Deleuze,

Difference and Repitition, Borges, “Pierre Menard, Author of the Quixote”

=28+ 2013. 11. 10
AAtetzel: 2013. 12. 06
AM=AEY: 2013. 12. 12



